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Eredeti használati utasítás

 Printed: 15.04.2019 | Doc-Nr: PUB / 5477020 / 000 / 01



 Printed: 15.04.2019 | Doc-Nr: PUB / 5477020 / 000 / 01



Magyar 1

1 A dokumentáció adatai
1.1 A dokumentumról
• Üzembe helyezés előtt olvassa el ezt a dokumentumot. Ez a biztonságos

munkavégzés és a hibamentes kezelés előfeltétele.
• Vegye figyelembe a dokumentumban és a terméken található biztonsági

utasításokat és figyelmeztetéseket.
• Ezt a használati utasítást mindig tárolja a termék közelében, és a gépet

csak ezzel az utasítással együtt adja tovább harmadik személynek.

1.2 Jelmagyarázat
1.2.1 Figyelmeztetések
A figyelmeztetések a termék használata során előforduló veszélyekre hívják
fel a figyelmet. A következő figyelmeztetéseket használjuk:

VESZÉLY
VESZÉLY !
▶ Súlyos testi sérüléshez vagy halálhoz vezető közvetlen veszély esetén.

FIGYELMEZTETÉS
FIGYELMEZTETÉS !
▶ Ezzel a szóval hívjuk fel a figyelmet egy olyan lehetséges veszélyre, amely

súlyos személyi sérüléshez vagy halálhoz vezethet.

VIGYÁZAT
VIGYÁZAT !
▶ Ezzel a szóval hívjuk fel a figyelmet az olyan lehetséges veszélyhelyzetre,

amely könnyebb személyi sérüléshez, vagy dologi kárhoz vezethet.

1.2.2 A dokumentációban használt szimbólumok
A következő szimbólumokat használjuk a jelen dokumentációban:

Használat előtt olvassa el a használati utasítást
Alkalmazási útmutatók és más hasznos tudnivalók
Újrahasznosítható anyagokkal való bánásmód

Az elektromos gépeket és akkukat ne dobja a háztartási szemétbe

1.2.3 Az ábrákon használt szimbólumok
Az ábrákon a következő szimbólumokat használjuk:

Ezek a számok a jelen utasítás elején található ábrákra vonatkoznak
A számozás a munkalépések sorrendjét mutatja képekben, és eltér-
het a szövegben található munkalépések számozásától
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2 Magyar

Az áttekintő ábrában használt pozíciószámok a termék áttekinté-
sére szolgáló szakasz jelmagyarázatában lévő számokra utalnak
Ez a jel hívja fel a figyelmét arra, hogy a termék használata során
különös odafigyeléssel kell eljárnia.

1.3 Termékspecifikus szimbólumok
1.3.1 Szimbólumok
A következő szimbólumokat használjuk a terméken:

Ne nézzen bele a fényforrásba.

1.4 Termékinformációk
A termékeket kizárólag szakember általi használatra szánták és
a gépet csak engedéllyel rendelkező, szakképzett személy használhatja, ja-
víthatja. Ezt a személyt minden lehetséges kockázati tényezőről tájékoztatni
kell. A termék és tartozékai könnyen veszélyt okozhatnak, ha nem képzett
személy dolgozik velük, vagy nem rendeltetésszerűen használják őket.
A típusjelölés és a sorozatszám a típustáblán található.
▶ Jegyezze fel a sorozatszámot a következő táblázatba. Amennyiben

kérdéssel fordul a képviseletünkhöz vagy a szervizhez, szüksége lesz
ezekre a termékadatokra.
Termékadatok
Akkus lámpa SL 6-A22
Generáció 01
Sorozatszám

1.5 Megfelelőségi nyilatkozat
Kizárólagos felelősségünk tudatában kijelentjük, hogy ez a termék megfelel
az érvényben lévő irányelveknek és szabványoknak. A megfelelőségi
nyilatkozat másolatát a dokumentáció végén találja.
A műszaki dokumentáció helye:
Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geräte | Hiltistraße 6 | 86916
Kaufering, DE

2 Biztonság
2.1 Gondos kezelés és használat
▶ A terméket csak kifogástalan műszaki állapotban használja.
▶ Soha ne végezzen módosításokat vagy változtatásokat a terméken.
▶ A terméket tartsa távol gyermekektől.
▶ Ne használja a terméket tűz- vagy robbanásveszélyes helyen.
▶ A terméket kizárólag száraz környezetben használja.
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Magyar 3

▶ Cserélje ki az egész akkus lámpát, ha a fényforrás elérte élettartama
végét. Az akkus lámpa fényforrása önmagában nem cserélhető.

▶ Ne nézzen a lézersugárba, és ne irányítsa a lézersugarat emberekre.
▶ Ha állványkampóra helyezi a terméket, ügyeljen a megfelelő elhelyezésre.

2.2 Személyi biztonsági előírások
A termék használójának és a közvetlen közelében tartózkodóknak kötelező
a megfelelő védőszemüveg, védőkesztyű és egy védősisak használata.

2.3 Akkumulátoros készülékek gondos használata és kezelése
▶ Vegye figyelembe a Li-ion akkumulátorok szállítására, tárolására és üze-

meltetésére vonatkozó különleges irányelveket.
▶ Tartsa távol az akkut a magas hőmérséklettől és a tűztől.
▶ Az akkut tilos szétszedni, összepréselni, 80 °C fölé hevíteni vagy elégetni.
▶ Ne használjon vagy töltsön olyan akkut, amelyet ütés ért, egy méternél

magasabbról leeset, vagy más módon sérült. Ilyen esetben feltétlenül
forduljon a Hilti Szervizhez.

▶ Ha érintésre túl forró az akku, akkor lehet, hogy meghibásodott. Állítsa
a terméket egy nem gyúlékony helyre, éghető anyagoktól elegendő
távolságba, ahol megfigyelhető, és hagyja lehűlni. Ilyen esetben feltétlenül
forduljon a Hilti Szervizhez.
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4 Magyar

3 Leírás
3.1 Termékáttekintés

@ Lámpafej
; LED lámpák
= Függőleges csuklópánt
% Akku
& Üzemmódválasztó kapcsoló

(fényerősség)
( Rögzítőgomb, függőleges

) Hűtőtest
+ Tartófogantyú
§ Akkutöltöttség-kijelző
/ Akkukioldó gomb
: Akasztó / Rögzítőkampó
∙ 5/8"-os menet - állványcsatla-

kozó

3.2 Rendeltetésszerű használat
Az ismertetett termék egy vezeték nélküli panel. Építési munkaterületek
megvilágítására használható.
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Magyar 5

A világítófej vízszintesen és függőlegesen is beállítható. A lámpa elhelyez-
hető sík felületen, továbbá a beépített kampó segítségével különböző építő-
anyagokra is fel lehet akasztani, illetve 5/8"-os menettel rendelkező állványra
is felszerelhető.
▶ Ehhez a termékhez csak Hilti B 22 típussorozatú Li-ion akkumulátorokat

használjon.
▶ Ehhez az akkuhoz kizárólag a C4/36 sorozatba tartozó Hilti töltőkészüléket

használjon.

3.3 Töltésállapot-kijelző
A Li-ion akkumulátor töltöttségi állapotát az egyik akkumulátorkireteszelő
gomb enyhe megnyomásával (maximum az érezhető ellenállásig) jelenítheti
meg.
Állapot Jelentés
4 LED világít. Töltöttségi állapot: 75% és 100%

között
3 LED világít. Töltöttségi állapot: 50% és 75%

között
2 LED világít. Töltöttségi állapot: 25% és 50%

között
1 LED világít. Töltöttségi állapot: 10% és 25%

között
1 LED villog. Töltöttségi állapot: < 10%

Az akkumulátor töltési állapotát kijelző LED-ek villogása esetén vegye
figyelembe a Hibakeresés című fejezetben leírt tudnivalókat.

3.4 Szállítási terjedelem
Akkus, használati utasítás.
A termékéhez jóváhagyott további rendszertartozékokat a Hilti Store helye-
ken vagy a következő oldalon talál: www.hilti.group | USA: www.hilti.com

3.5 Kapcsoló a 4 üzemmód közti váltáshoz
A fényerő a 4 üzemmód kapcsolójával állítható be.
Állapot Jelentés
Első megnyomásra A lámpa teljes fényerővel (100%)

világít.
Második megnyomásra A lámpa közepes fényerővel (66%)

világít.
Harmadik megnyomásra A lámpa közepes fényerővel (33%)

világít.
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6 Magyar

Állapot Jelentés
Több másodperc hosszan
lenyomva

A lámpa ki van kapcsolva.

Újbóli bekapcsoláskor a lámpa a legutoljára kiválasztott fényerősségre
áll be.

4 Műszaki adatok
SL 6-A22

Feszültség 21,6 V
Fényerő 3 000 lm
Tömeg 3,2 kg

4.1 Akku
Akku üzemi feszültsége 21,6 V
Környezeti hőmérséklet működés közben −17 ℃ … 60 ℃
Tárolási hőmérséklet −20 ℃ … 40 ℃
Akkuhőmérséklet a töltés kezdetekor −10 ℃ … 45 ℃

5 Üzemeltetés
5.1 A munkahely előkészítése

VIGYÁZAT
Sérülésveszély szándékolatlan elindulás miatt!
▶ Az akku behelyezése előtt győződjön meg arról, hogy a vonatkozó termék

ki van kapcsolva.
▶ A gép beállítása vagy az alkatrészek cseréje előtt vegye ki az akkut.

Vegye figyelembe a dokumentumban és a terméken található biztonsági
utasításokat és figyelmeztetéseket.
5.1.1 Az akku behelyezése

VIGYÁZAT
Sérülésveszély rövidzárlat vagy leeső akku miatt!
▶ Az akku behelyezése előtt győződjön meg arról, hogy az akkuhoz és a

termék érintkezőihez nem ér hozzá idegen tárgy.
▶ Győződjön meg arról, hogy az akku mindig megfelelően rögzül.
1. Az első üzembe helyezés előtt töltse fel teljesen az akkut.
2. Helyezze az akkut a készüléktartóba, hogy az hallhatóan bereteszeljen.
3. Ellenőrizze az akku biztos illeszkedését.
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Magyar 7

5.1.2 Az akku eltávolítása
1. Nyomja meg az akku kioldógombját.
2. Húzza ki az akkut a készüléktartóból.
5.1.3 Az akku töltése
1. A töltés előtt olvassa el a töltőkészülék használati utasítását.
2. Ügyeljen arra, hogy az akku és a töltőkészülék érintkezői tiszták és

szárazak.
3. Az akkut a megengedett töltőberendezésben töltse fel.
5.1.4 Bekapcsolás

Amennyiben univerzális kampóra vagy az állványra helyezi a terméket,
mindig bizonyosodjon meg arról, hogy biztonságosan rögzítette a
terméket.

▶ A kapcsoló megnyomásával válassza ki a 4 üzemmód egyikét.
5.1.5 Lámpafej forgatása

VIGYÁZAT
A retina sérülésének veszélye. Ha közvetlenül belenéz a lámpába, az a
retina sérülését vonhatja maga után.
▶ Ne irányítsa a lámpát magára vagy másokra.
▶ Semmi esetre se nézzen a lámpába.

VIGYÁZAT
Az ujjak becsípődésének veszélye a csuklóknál A lámpafej fordításakor
fennáll a veszélye, hogy az ujjak a támasztóláb és a ház közé szorulnak.
▶ Viseljen védőkesztyűt.

A több állású forgósarok és a lámpafej a tengely mentén mindkét irányba
elfordítható. Ügyeljen arra, hogy ne nyomja meg erőből a végütközőket.
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8 Magyar

1. A lámpa függőleges helyzetbe állításához oldja a több állású forgósarkot
a rögzítőgombbal.

2. Majd fordítsa a több állású forgósarkot a kívánt pozícióba.
3. Rögzítse a több állású forgósarkot a rögzítőgombbal.
4. A lámpa vízszintes helyzetbe állításához fordítsa a lámpafejet a kívánt

állásba.

6 Ápolás és karbantartás
FIGYELMEZTETÉS

Sérülésveszély behelyezett akku esetén !
▶ Minden ápolási és karbantartási munka előtt vegye ki az akkut!

A gép ápolása
• Óvatosan távolítsa el a szilárdan tapadó szennyeződést.
• Száraz kefével tisztítsa meg óvatosan a szellőzőnyílásokat.
• A házat csak enyhén nedves kendővel tisztítsa. Ne használjon szilikontar-

talmú ápolószert, mivel az károsíthatja a műanyag alkatrészeket.
A Liion akkuk ápolása
• Az akkut tartsa száraz, olaj- és zsírmentes állapotban.
• A házat csak enyhén nedves kendővel tisztítsa. Ne használjon szilikontar-

talmú ápolószert, mivel az károsíthatja a műanyag alkatrészeket.
• Kerülje a nedvesség behatolását.
Karbantartás
• Rendszeresen ellenőrizze a látható részeket sérülés, illetve a kezelőele-

meket kifogástalan működés szempontjából.
• Sérülések és/vagy funkciózavar esetén ne működtesse a terméket. Azon-

nal javíttassa meg a Hilti Szervizben.
• Az ápolási és karbantartási munkák után minden védőfelszerelést szerel-

jen fel, és ellenőrizze a gép működését.
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Magyar 9

A biztonságos üzemelés érdekében csak eredeti pótalkatrészeket és
fogyóanyagokat használjon. Az általunk engedélyezett pótalkatrészeket,
fogyóanyagokat és tartozékokat termékéhez megtalálja a Hilti Store
helyeken vagy az alábbi címen: www.hilti.group.

6.1 Fényforrás
A lámpa fényforrása önmagában nem cserélhető.
A fényforrás üzemideje végén a teljes lámpát ki kell cserélni.

7 Akkumulátoros gépek szállítása és tárolása
Szállítás

VIGYÁZAT
Nem szándékos indítás szállításkor !
▶ A terméket mindig behelyezett akku nélkül szállítsa.
▶ Vegye ki az akkukat.
▶ Az akkukat soha ne szállítsa ömlesztve.
▶ Hosszabb szállítást követően ellenőrizze az akkumulátor és a gép sértet-

lenségét a használatba vétel előtt.
Tárolás

VIGYÁZAT
Véletlen károsodás hibás vagy kifolyó akkuk miatt. !
▶ A terméket mindig behelyezett akku nélkül tárolja.
▶ Lehetőleg hűvös, száraz helyen tárolja a gépet és az akkut.
▶ Soha ne tárolja az akkut tűző napon, fűtőtesten vagy üveglap mögött.
▶ A gépet és az akkut száraz helyen, gyermekek, valamint illetéktelen

személyek számára nem hozzáférhető módon tárolja.
▶ Hosszabb tárolást követően ellenőrizze az akkumulátor és a gép sértet-

lenségét a használatba vétel előtt.

8 Segítség zavarok esetén
Az ebben a táblázatban fel nem sorolt zavarok, illetve olyan zavarok
esetén, amelyeket saját maga nem tud megjavítani, kérjük, forduljon a Hilti
Szervizhez.

8.1 Hibakeresés
Az ebben a táblázatban fel nem sorolt, illetve olyan hibák esetén, amelyeket
saját maga nem tud megjavítani, kérjük, forduljon a Hilti Szervizhez.

 Printed: 15.04.2019 | Doc-Nr: PUB / 5477020 / 000 / 01



10 Magyar

Üzemzavar Lehetséges ok Megoldás
Az akku nem kattan
be a hallható katta-
nással.

Az akku patentfüle elko-
szolódott.

▶ Tisztítsa meg a patent-
füleket, majd pattintsa
be az akkut.

1 LED villog.
A gép nem működik.

Lemerült az akku. ▶ Cserélje ki az akkut,
és töltse fel a lemerült
akkut.

Az akku túl hideg vagy
túl forró.

▶ Hagyja az akkut lassan
szobahőmérsékletre
felmelegedni vagy
lehűlni.

9 Ártalmatlanítás
A Hilti készülékek nagyrészt újrahasznosítható anyagokból készülnek.
Az újrahasznosítás előtt az anyagokat gondosan szét kell válogatni. A Hilti
sok országban már visszaveszi használt készülékét újrahasznosítás céljára.
Kérdezze meg a Hilti ügyfélszolgálatot vagy kereskedelmi tanácsadóját.
Az akku ártalmatlanítása
Az akku szakszerűtlen ártalmatlanítás esetén a kilépő gázok és folyadékok
miatt egészségkárosító hatás jöhet létre.
▶ Sérült akkut ne küldjön csomagküldő szolgálattal!
▶ A csatlakozókat nem vezető anyaggal fedje le a rövidzárlat elkerülése

érdekében.
▶ Az akkukat úgy ártalmatlanítsa, hogy azok ne kerülhessenek gyermekek

kezébe.
▶ Az akkut Hilti Store-ban ártalmatlanítsa, vagy forduljon az illetékes

hulladéklerakóhoz.
▶ Az elektromos kéziszerszámokat, elektromos készülékeket és akku-

kat ne dobja a háztartási szemétbe!

10 RoHS (Veszélyes anyagok alkalmazásának korlátozásá-
ról szóló irányelv)

A következő linken elérhető a veszélyes anyagok táblázata:
qr.hilti.com/r9356561.
A dokumentáció végén található QR-kódon keresztül elérhető a RoHS
táblázat.

11 Gyártói garancia
▶ Kérjük, a garancia feltételeire vonatkozó kérdéseivel forduljon helyi Hilti

partneréhez.
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